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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৩২২

১৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৩৫. ইসলােমর িত কাউেক আকৃ করা উেশ, তােক এবং ঐ বি, যােক দান না করেল ঈমান থেক

িফের যাবার আশংকা রেয়েছ, তােদর দান করা এবং মূখতার কারেণ কেঠারতার সােথ সাওয়াল করেল তা সয করা

আর খািরজীেদর বণনা ও তােদর িবধান

باب اعطاء المؤلفة ومن يخاف عل ايمانه ان لم يعط

আরবী

،نمحدِ الربع نوقٍ، عرسم نيدِ بعس نصِ، عوحو الابدَّثَنَا اح ،ِرِيالس نب نَّاددَّثَنَا هح

نمبِالْي وهه عنه ‐ وال رض ‐ لع ثعب قَال ،ِيدٍ الْخُدْرِيعس ِبا نع منُع ِبا نب

بِذَهبة ف تُربتها الَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَقَسمها رسول اله صل اله

نةُ بلْقَمعو ارِيدْرٍ الْفَزب ننَةُ بييعو نْظَلابِسٍ الْحح نعُ بقْرنَفَرٍ الا ةعبرا نيعليه وسلم ب

‐ انَ ‐ قَالهنَب ندُ بحا ثُم رِ الطَّائدُ الْخَيزَيبٍ ولاك ندُ بحا ثُم رِيامثَةَ الْعلاع

فَغَضبت قُريش فَقَالُوا اتُعط صنَادِيدَ نَجدٍ وتَدَعنَا فَقَال رسول اله صل اله عليه

رغَائ ننَتَيجالْو شْرِفم ةيحّالل ثك لجر اء‏"‏ فَج ملَّفَهتَاكَ لاذَل لْتا فَعنَّما ّنوسلم ‏"‏ ا

هال ولسر فَقَال ‐ دُ ‏.‏ ‐ قَالمحا مي هال اتَّق سِ فَقَالاالر لُوقحم بِينالْج نَات ننَييالْع

نُونمتَا لاضِ ورالا لها َلع نُنمايا تُهيصنْ عا هال عطي نه عليه وسلم ‏"‏ فَمال صل

‏"‏ قَال ثُم ادبر الرجل فَاستَاذَنَ رجل من الْقَوم ف قَتْله ‐ يرونَ انَّه خَالدُ بن الْوليدِ ‐

آنَ لاونَ الْقُرءقْرا يمذَا قَوه ضىض ننَّ مه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر فَقَال

يجاوِزُ حنَاجِرهم يقْتُلُونَ اهل الاسلام ويدَعونَ اهل الاوثَانِ يمرقُونَ من الاسلام كما

يمرق السهم من الرمية لَئن ادركتُهم لاقْتُلَنَّهم قَتْل عادٍ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

২৩২২। হাাদ ইবনু সারী (রহঃ) ... আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আলী (রাঃ) ইয়ামান

থেক িকছু মািট িমিত ণ রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট পাঠােলন। রাসুলুাহ সাাা

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

2/3

আলাইিহ ওয়াসাাম তা চারজন লােকর মেধ বন করেলন। আকরা ইবনু হািবস হানযালী, উয়ায়না ইবনু বাদর

ফাযারী, আলকামা ইবনু উলাসা আিমরী িতিন বনী িকলােবর একজন আর যায়দ আন খায়র তাঈ িতিন বনী

নাবহােনর একজন। আবূ সাঈদ (রাঃ) বেলন, এেত কুরায়শারা াধািত হেয় পড়ল এবং বলল, িতিন নজেদর

সদারেদর িদেন আর আমােদর বাদ িদেন। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, আিম

তােদর মন আকৃ করার জনই তা কেরিছ।

ইিতমেধ ঘন দাঁিড়, ফালা গাল কাটরাগত চাখ, উঁচু ললাট এবং মুিত মক এক বাি এেস বলল, হ

মুহাাদ! আাহেক ভয় কর। রাবী বেলন, তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, আিম যিদ

আাহর নাফরমানী কির তেব তার আনুগত করেব ক? এ পৃিথবীর অিধবাসীেদর বাপাের আাহ আমােক

িবাস কেরেছন। অথচ তামরা আমােক িবাস করছ না। রাবী বেলন, এরপর লাকিট চেল গল।

তখন উপিত সাহাবীেদর একজন তােক হতা করার অনুমিত চাইেলন, সবত িতিন খািলদ ইবনু ওয়ালীদ (রাঃ)

হেবন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, এ লাকিটর বংশ থেক এমন সদায় সৃি হেব যারা

কুরআন পাঠ করেব িক কুরআন তােদর কনালীর িভতের েবশ করেবনা। তারা মূিত পূজকেদর বাদ িদেয়

মুসিলমেদর হতা করেব। তারাই ইসলাম থেক এমনভােব বিরেয় যােব যমনভােব বিরেয় যায় তীর িশকার

ভদ কের। আিম যিদ তােদর পাই তাহেল অবশই আদ সদােয়র মত তােদর হতা করতাম।

English

Abu Said Khudri reported that 'Ali (Allah be pleased with him) sent some
gold alloyed with dust to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), and the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) distributed that among four men, al-Aqra b. Habis Hanzali and
Uyaina b. Badr al-Fazari and 'Alqama b. 'Ulatha al-'Amiri, then to one person
of the tribe of Kilab and to Zaid al-Khair al-Ta'l, and then to one person of the
tribe of Nabhan. Upon this the people of Quraish felt angry and said:
He (the Holy Prophet) gave to the chiefs of Najd and ignored us. Upon this
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: I have done it with a view to conciliating
between them. Then there came a person with thick beard, prominent
cheeks, deep sunken eyes and protruding forehead and shaven head. He
said: Muhammad, fear Allah. Upon this the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: "If I
disobey Allah, who would then obey Him? Have I not been (sent as the) most
trustworthy among the people of the world? But you do not repose trust in
me." That person then went back. A person among the people then sought
permission (from the Holy Prophet) for his murder. According to some, it was
Khalid b. Walid who sought the permission. Upon this the Messenger of Allah
said: From this very person's posterity there would arise people who ,(صلى الله عليه وسلم)
would recite the Qur'an, but it would not go beyond their throat; they would
kill the followers of Islam and would spare the idol-worshippers. They would
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glance through the teachings of Islam so hurriedly just as the arrow passes
through the pray. If I were to ever find them I would kill them like 'Ad.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11687

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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